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Swiss Office
for the Development of Trade
Lausanne

Rue de Bellefontaine 18
Telephone (021) 22 33 33 — Telex 24 888
CH-1001 Lausanne (Switzerland)

Textiles Suisses

A special review, richly illustrated, giving information on all
matters concerning the clothing and fashion following the latest
developments in the Swiss textile Industry.

Issued six times yearly in English, French, Spanish and German.
Subscription for 6 numbers S. frs. 48.—.

Swiss Technics

A review edited in collaboration with the Swiss Association of
Machinery Manufacturers in Zurich. Notes on Swiss technical
innovations. Articles concerning the construction of new
machines, etc.

Issued three times yearly in Engish, French, Spanish,
Portuguese and German and four times in Italian.
Subscription for two years: S. frs. 24.—.

Swiss Industry and Trade

Surveys Switzerland’s economic situation and development; gives
general information concerning her industry, trade and

national life. Issued three times yearly in English, French,
German and Spanish and in a special edition for the

USA (Swiizerland-USA). Four times yearly in Italian.
Subscription for two year: S. frs. 18.—.

Directory of Swiss Manufacturers and Producers

Published in English, French and German. Contains addresses
of Swiss industrial firms; classified indexes of products, branches
of industry and firms.

Price S. frs. 42.—.

Introducing Switzerland

Enriched with numerous illustrations in black and white and in
colour, this book with its text by Mr. Olivier Reverdin,
National Councillor, describes the many facets of Switzerland
and Swiss life. Editions in English, French, German, Italian and
Spanish.

Price: Fr. 7.—.

Switzerland and her Industries

Giving a brief general survey of Switzerland, her institutions,
national economy and industries and containing numerous
illustrations. Editions available in English, Italian, Spanish,
German, French, Dutch, Swedish and Arab.

Price: S. frs. 5.—.
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Alwin Wild
9430 St.Margrethen
Schweiz
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Tissus jersey

A TRICOT S.A.,
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Le vieux Saint-Gall,
important cenlre de production de tisous fins pendant des siécles.

Vue prise de 'emplacement acluel de la maison

BURGAUER & C* S . A.

qui fabrigue deputs 1860 les lisous el broderies traditionnels de Saint-Gall.

E.Schubiger+ Cie. AG Uznach
Telefon 055/81721
Seidenstoffwebereien, Naturseide, Rayon, Fibranne,
Synthetische Fasern, Wolle
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Willy Jenny & Co.
S-Gall

¥ I I I I I I I K K K K K * *

Broderies en tous genres

KASPAR HUMBEL UETIKON AM SEE

Moules a boucles et moules a boutons a queues de fil
Buckles moulds and button moulds with thread backs .
Schnallenteile und Stoftknopfteile mit Zwirnbutzen

Neckwear
Embroideries
Laces

EISENHUT +C¢
GAIS

1M1
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Fabrikation von

Hans Fierz

) Jacquard Damenkleiderstoffen
VORMALS BAUMANN & FIERZ - ZURICH

Carrés, Kopftiicher

Echarpen

La maison de la belle mode

LUCIEN NORDMANN

Rue Effinger 33
3000 Berne
Téléphone (031) 2563 87

frossmann & Co L

THALWIL / SCHWEIZ




Abt. Stiickfarberei:

Firbung und Ausriistung von Geweben
aus allen Fasern.

Spezialititen :

SYNTHETICS ZELLWOLLE,
HONAN, NYLON ANORAK

Abt. Druckerei:

Filmdruck und Rouleaudruck auf
Geweben und Gewirken aller Art.

Abt. Garn- und Bandfarberei:

Strang-, Spulen- und Kuchenfirbungen,
Bandfirbung, Bandappretur, Schlichterei.
Spezialititen : SYNTHETICS,
SEIDENERSCHWERUNG

BASLER STUCKFARBERE! AG.

Badenstrasse 25 Basel Tel. 061-32 2950
Fernschreiber 62201 Telegramm : COLPIC
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Said one of Swissait’s guests: “It’s like being at home aboatd your
jets. Your hostesses and pursets know all about the subtle distinc-
tion between serving a passenger and caring for a guest. Why don’t
you add a tiny @ between every departure and arrival indicated
in your timetable? This ¥ would stand for petsonal attention.”

ABADAN ATHENS BELGRADE CAIRO DAKAR INNSBRUCK
ABIDJAN BAGHDAD BEIRUT CALCUTTA DUSSELDORF  ISTANBUL
ACCRA BASEL BOMBAY CASABLANCA FRANKFURT KARACHI
ALGIERS BANGKOK BRUSSELS CHICAGO GENEVA KHARTOUM
AMSTERDAM BARCELONA BUDAPEST COLOGNE/BONN  HAMBURG LAGOS
ANKARA BERNE BUENOS AIRES COPENHAGEN HONG KONG  LISBON

P.S. We ate adding the new Douglas DC-9 to our jet-fleet.

New ideas always make a Swissair heart beat faster. Flattering though
our guest’s suggestion is, you will not find the little @ in the next
edition of our timetable. No matter where or when our staff are
serving you—theit heart is in it. So why introduce a new symbol
for our oldest tradition?

LONDON MONTEVIDEO PARIS STOCKHOLM  TUNIS
MADRID MONTREAL PRAGUE STUTTGART WARSAW
MANCHESTER.  MUNICH RIO DE JANEIRO TEHERAN VIENNA
MANILA NEW YORK ROME TEL AVIV ZAGREB
MILAN NICE ROTTERDAM TOKYO ZURICH

MONROVIA PALMA DE MALLORCA  SANTIAGO DE CHILE = TRIPOLI

> SWISSAIR






Ahead with CIBA

For the wash-fast,
water-repellent finishing of cellulosic
and synthetic fibres

Phobotex brands

are your wisest choice

Excellent water repellency
Highly effective proofing
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